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108 Names of s$ri Daksinamrti

With the Gloss Tattva Prakasika

By Swami Tattvavidananda Saraswati
Translated into English by Puppala B.

108 Names of $ri Daksinamiirti
With the Gloss Tattva Prakasika
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Salutations to the Lord who makes the devotee’s heart blossom like a white lily
by the full Moon.

The lily blossoms, when the Moon rises. In the same way, the devotee’s heart is
overjoyed and becomes full when contemplating upon the Lord. The white lily
signifies the purity of the devotee’s heart. The devotee experiences fullness in
the contemplation of the Lord.
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Salutations to the One who is the Sun to the cakravaka bird as the Lord is to the
devotee.

In Sanskrit poetry, the legendary bird cakravaka longs for the sunrise. Similarly,
while meditating, the devotee forever longs to have a glimpse of Lord
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Daksinamtrti. The Sun rises without fail, so also the sorrow of cakravaka too
comes to an end. It is indicated that Lord Daksinamiirti, appearing in the heart
of the devotee, will destroy the darkness of ignorance in the same manner.
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Salutations to the One who is worshipped by Ganesa and the chiefs of other ganas.
Visualizing himself as $ivagana or gana chief, may the devotee worship Lord Siva

and meditate upon Him. He may also look upon other devotees as indeed the
followers of Lord $iva and serve them.
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Salutations to the One whose form is respondent with the skin of an elephant.

That the Divine Mother killed Mahisasura, a demon, is well known through Puranic
stories and popular stotras. Gajasura was the son of Mahisasura. Siva killed him
with the trident and wore the skin sanctified by the fire of the trident. Thus Siva
gained fame as Krttivasa (one who wears the skin of an elephant). This account
is elaborately described and can be found in Yuddha section of Rudra samhita in
the Sivamahapuran.
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